2 In memory of Louise Becker

KLING, GLOCKCHEN

for Mixed Voices, S. A. T. B., a cappella

*
Verses 1 and 2 tr. by George Evans, German Carol, trad.
Verse 3, J.F. arr. James Fritschel
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Oh how cold the win - ter, Will you let me en - ter?
Lasst mich ein, ihr Kin - der, Ist so  kalt der Win - ter,
(+Bass) div.
Y XX T =~ T 1
; ——]
i B — — —— '
ling, klin-ge -lin- ge - ling, kling, klin-ge-lin- ge-ling,
/9/\ # P
—H — f ——— em—  — T  — 1
ot N | amepemmsnt | | S| T )| 18 ¥ | 1 1 1 1] 1 e—1 B )
7 1 1 1 1 T I 1 1 H T 1 4 ] 1 1| L 1 3
Y 3 g e T 3 + - T e T c v -
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% From " The International Book of Christmas Carols” - Ehret-Evans, Prentice-Hall.
Used by permission.
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Maid and In- fant ten -  der, will you let us en - ter?
Mid-chen hort und Bib - chen, macht mir auf das Stiib - chen?
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Maid and In fant len - der, will you let us %’/ - ter?____
Mdd-chen hort und Bub - chen, macht mir auf das Stib - chen?___
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To us shel-ter giv - ing, And the Fa -ther prais - ing.
Bring euch vie - le Ga -  ben, Sollt euch dran er - lau - ben.
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